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IL CORANO È CUSTODITO 
 

As-Salāmu ‘Alaykum wa RaḥmatuLlāhi wa Barakātuh. 

A‘ūdhu BiLlāhi Minash-shayṭāni r-rajīm. BismiLlāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm.  

Wa ṣ-Salātu wa s-Salāmu ‘alá Rasūlinā Muḥammadin Sayyidi l-Awwalīna wa l-Akhirīn. 

Madad yā RasūlAllāh, Madad yā Sādāti Aṣḥābi RasūliLlāh, Madad yā Mashāyikhinā, 

Dastūr Mawlana Sheikh Abdullāh al-Fā’iz ad-Dāghistāni, Sheikh Muḥammad Nāẓim al-

Ḥaqqānī. Madad. Ṭarīqatunā aṣ -Suḥbah wa l-Khayru fi l-Jam‘iyyah. 
 

Bismi Llāhi r-Raḥmāni r-Raḥīm.  

كْرَ وَإِنَّا لَهُ لحََافظُِونَ  لْنَا الذ ِ  إنَِّا نحَْنُ نزََّ

‘Innā naḥnu nazzalnā dh-dhikra wa-innā lahu la-ḥāfiẓūn’, ‘Noi abbiamo fatto 
scendere il Monito, e Noi ne siamo i custodi.’ (Corano 15:09). Ṣ adaqa Llāhu l-

‘Aẓīm.  

Allāh ‘Azza wa-Jalla disse: Abbiamo rivelato al Profeta ṣallá Llāhu ‘alayhi wa-
sallam il Sacro Corano e Noi ne siamo custodi. Nulla del Corano va perduto o 

alterato. Il Sacro Corano è infatti la Parola di Allāh ‘Azza wa-Jalla, la Sua جل جلاله eterna 

parola; per cui è sotto protezione divina. Ad altri profeti furono rivelate delle 
scritture. Tuttavia, nessuna è rimasta intatta. In realtà, ne sopravvive a malapena 
una parte del testo originale, se mai ne è rimasta una. Attraverso ripetute 
alterazioni, sono state infine trasformate nella forma che le persone desideravano. 
Vengono chiamati “libri sacri”, ma la loro sacralità è andata perduta, poiché le 
persone ne hanno nascosto alcune parti e ne hanno espresso altre secondo il loro 
modo di pensare. Il Sacro Corano, invece, è per l’umanità la Parola e il Libro di 
Allāh ‘Azza wa-Jalla; perciò, nulla al suo interno può essere alterato. 

A volte, quando recitiamo o parliamo, possiamo commettere degli errori, e anche 
altre persone possono recitarlo in modo scorretto. Non è un problema e non 
provoca alcun danno, poiché è sotto la protezione divina. Tuttavia, non è 
accettabile commettere un errore che ne cambia completamente il significato. 

Certamente, Allāh جل جلاله perdona. Se una persona parla in modo scorretto per 

ignoranza o per errore — nessuno lo farebbe intenzionalmente — Allāh جل جلاله la 
perdona. Gli arabi, poiché l’arabo è la lingua del Corano, sono un po’ più 
avvantaggiati nel recitarlo senza errori. Per quanto riguarda i non arabi, chiamati 
Ajam, la loro lingua può avere difficoltà con alcune lettere o alcuni suoni; possono 
pronunciarne correttamente alcuni e sbagliarne altri. 
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 Il nostro Profeta ṣallá Llāhu ‘alayhi wa-sallam disse: “Ci sono due angeli che, 
quando una persona recita il Corano, lo correggono e lo elevano — lo portano in 
alto — alla presenza di Allāh ‘Azza wa-Jalla”. Per cui, non c’è alcun danno né 
alcun problema. Bisogna semplicemente fare del proprio meglio, secondo le 

proprie capacità. Gli esseri umani sono inclini agli errori e alle mancanze; Allāh جل جلاله 
perdona. Finché l’intenzione è sincera, tutto viene accettato. Perciò, non bisogna 
preoccuparsi dicendo: “Non riesco a recitarlo perfettamente”. Qualunque sia il 
modo in cui lo si recita, come abbiamo detto, ci sono angeli che lo correggono, lo 

elevano in una forma più bella alla presenza di Allāh جل جلاله, e Allāh جل جلاله lo accetta. 

Allāh ‘Azza wa-Jalla ama coloro che onorano il Corano e adorano Allāh جل جلاله. Che 

Allāh جل جلاله ci tenga tutti tra i Suoi جل جلاله amati servitori, in shā’a Llāh. Che Allāh جل جلاله sia 
compiaciuto di voi. 

Anche noi siamo persone molto fortunate. Siamo fortunati a far parte della 

Ummah del nostro Profeta ṣallá Llāhu ‘alayhi wa-sallam e a vivere in questo 
tempo; a leggere, memorizzare e, per quanto ci è possibile, mettere in pratica il 

Corano, la Parola di Allāh جل جلاله. Questa è la più grande fortuna; la povertà o la 
malattia — nulla di tutto questo è davvero importante. Ciò che conta è essere sulla 

via di Allāh جل جلاله, camminare sulla via di Allāh ‘Azza wa-Jalla e recitare la Sua جل جلاله 
bellissima Parola. Quella Parola è guarigione, è luce ed è bontà di ogni genere. Che 

Allāh جل جلاله ci protegga, la faccia crescere nei nostri cuori e non permetta che la 

dimentichiamo, in shā’a Llāh. Wa min Allāhi t-Tawfīq. Al-Fātiḥa. 

Grazie ad Allāh جل جلاله, ci sono state numerose recitazioni e  letture complete del 
Corano (Khatm). Ci sono centinaia di Khatm del Corano, tasbihat, tahlilat, 
salawat, opere di carità e Khatm di Dalā’il Al-Khayrāt. Li dedichiamo all’anima del 

nostro Profeta ṣallá Llāhu ‘alayhi wa-sallam, alle anime dei suoi Ahlu l-Bayt e dei 

suoi ṣaḥābah. Alle anime di tutti i profeti, Awliyā’, asfiya e Shāyikh. Alle anime di 
tutti i nostri antenati. Alle anime di tutti i musulmani e di tutte le musulmane, dei 
credenti e delle credenti. Che il bene venga e il male si allontani. Che si realizzino 
le buone intenzioni di tutti coloro che hanno recitato queste letture. Per la felicità 
in questa vita e nell’Aldilà, in shā’a Llāh.  

Li-Llahi Ta’ala, Al-Fatiha. 

Mawlana Sheikh Muhammad Adil ar-Rabbani 
09 Ottobre 2026/ 28 Rabih Al-Akhir 1448 
Preghiera del Fajr – Akbaba Dergah, Istanbul 
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